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1) A fortnight ago (& fortnait ago): adelo
bii dels balsefol. S
~2) Ah! is it you? (a! is it yu?): ao! atos
o(a)l bino(a)l. '

3) All @@l): valik.

4) All day long (@l dé lon): di del lolik.

D) Another time (&nokr taim): votikna.

6) Are you going already? (ar yu goiy
alrédi ?): li bino(a)l ya goldl?, li-golo(a)l ya?

- T7) Are you well? (ar yu uél?): li-bino(a)l

saunik ? |

) At the highest pitch (i't 7%e haiést pie):
in liieniin; levemiino,

9) Best (bést): gudikiin.
10) By night (bai nait): ncito.

11) Does he see? (do's hi si?): logom-/;?

12) Don’t mingle with other people’s af-
fairs! (dont mingl uiZ oker pipls &a'férs!): no
migo(a)lokos in diniidis menas votik!

13) Dou you know anything new ? (du. yu
no enikiy nyu?): i nolo(a)l bosi nulik?

14) Do you know me? (du yit nd mi?):
li-sevo(a)l obi?

15) Do you speak English? (du yu spik
iglij?): piko(a)l-li nelijo?

16) Do you understand m ? (du yu ' ndir-
sti nd mi?): li-kapilo(a)l obi?

17) Four times (for taims): folna,



4 G‘ro. I am

- 18) Go away! (go éue!): mogolo(a)lod!
19) Good bye! (gud bai!): adyo! '
20) Good day! (gad dé!): deli gudik!
21) Go on! (g0 om!): bivedo!

22) Have! (hi'v!): labolod!; labolsod!; la-
boalos ! -

23) Having (bd'vig): labdl.

24) He, she, it has (hi, ji, it hi’s): labom,
labof, labos. s

25) He earns his live by painting (hi 6rns
his laiv bai pentin): vobom kosidi lifa oka me
pan(on). | .

26) He gave notice of it (hi gév notif ov
it): dgzwoom nuni en,

27) He had been (hi hda’'d bin): ibinom.

28) He is in the cotton line (hi is in 7Ze
kotn lain): tedom ko (tefii) kotin.

29) He is loved (hi is 16'vd): palsfom.

30) Help yourself! (hélp yurfélf!): bediin-
o(a)lokos .it(1)!

31) He took a liking to me (hi tuk & lai-
kiy tu mi): efuvom plidi tefii (Ien) ob.

32) How do you do? (hau du yu du?):
liko stado(a)l?

00) How do you like our town? (hau du
yu laitk aur taun?): liko zif obas plidom o(a)lé?

54) How old are you? ((hau old ar yu?):
lifayelis liomddik labo(a)l?

35) 1 am going home (4i &'m goiy hom):
oolob domoi,



I am my - 1t is the 5

36) I am my own master (4i 4&'m mai on
maftir): binob s61 lonik oba.

37) 1 am very pleased (ai &'m vi'ri pllsd)
binob lekotenik.

58) 1 am willing, to do it (4i &'m uilin, tu
du it): vilob, dunin osi.

59) 1 belleve, you are right (ai biliv, yu
ar rait): cedobh, das sago(a)l verati.

40) 1 did not talk (a1 did not tak): wo
avodob.

41) I do it, to please you (&i du it, ti
plis yu): dunob os1, al plidon o(a)lé,

42) 1 don’t know (a1 dont nd): no nolob
atosi (osi).

43) 1If you please (if yu plis): if plidos
o(a)le.

44) 1 hope, to see you again (ai hop, tu
i yu egén): denulogs!

45) I know wnothing of it (ai nd nokiy Ov
it): nolob en nosi,

46) I'm coming (aim ko min): komob (bi-
nob 1&0m0])

47) In a few days (in 4 fyl dés): in déls
anik.
48) I say nothing (i s€ nokin): sagob nosi.
49) I shall be writing (..:u Ja'l bi raitiy):
obinob pendl, openob,

50) Is 1t true? (is it tru?): binods-li ve-
ratik ?

51) It 1s the truth (it is %e truk): binos
verat(ik).



6 It 18 twelve Shouldst

52) It is twelve o'clock (it is tuélv oklok):
labobs diipi balsetelid. -

H3) It's out of question (iz aut 6v kués’en):
no kanos, pa'bedoton,

H4) I've had enough (Aiv hi'd ino'f): elab-
ob saidikosi.

5H) I wish, to go to bed (ai uij, tu go tu
béd): vilob, golon in bedi. '

56) I would (ai uad): avilob.

07) Lead the way! (lid %e ué!) : jonolod vegi'!
58) Let us drink! (1ét 6's drigk!): drinobsod !

59) Make haste! (meék heéft!): spidd!

60) Many thanks! (méni Zixgx!: danis mo-
dik !, danino!

()1) Mine (main): obikan.

62) My (mai): obik, oba.

65) Nobler (noblar): nobikeem.
64) Of the houses (0v he hauses): domas.

65) Please! go with me! ¢(plis! g0 uik mil):
begob, das golo(a)l ke ob!

66) Pray, tell me! (pré, téll mi!): begob,
sago(a)los obe!

67) She is out of money (ji is aut ov
mo ni): esegivof moni valik.
63) Shouldst thou have ? (judst kau hid'v?):

labold o-ll ?



Silence ~ What 1s 7

69) Silence! (failenf): sd!
70) Stay here! ([t¢ hir!) blibo(a)léd is(o)!

71) Take care! (ték ker!): kauts!

12) Thank wyou (Rink yu): dand!: danob
o a)le. .

13) The fathers (he fakirs): (els) fats, (elis
fatis). .

74) Thou wouldst have (R4u uidst hi'v):
labolow.

75) 1o a man (tu & mén): une mané (mené).

7(6) To get by heart (tu gét bai hart): le-
nadon (al nolon) neduko. '

77) To have had (tu hia'v hid'd): elabon,

78) 1o love (tu 1o'v): lofon,

79) To plead ignorance (tu plid ignorinf):
sekusadokon me nenolof.

80) fwo months ago (tu ménks ego): bii
muls tel.

81) Very soon (vd'ri siin): lesuno.

82) We have had (ui hd'v hii'd): elabobs.

83) We make our living by teaching (ui
mek aur livig bai tieiy): nuliidobsok me tid(én).

84) What do you say? (huat du yu sé?):
kisi sago(a)l? .

85) What is her name? (huat is ho'r ném ?):
kiom binom ném ofik ?

86) What is your pleasure? (huat is yur
~ plejr?): Kkisi vipo(a)l?




8 What o'clock You will

87) What o’clock is it? (huat oklok fs it ?):
diipt kimid labobs?

88) What's the matter with you? (hud'ts e
mi 'tr uiz yu ?): kisi plono(a)l ?

89) Where are you going to? (huar ar yi
goly tu?): kipladi golo(a)l?

90) Who, which, that (hu, huie, %d't): kel

(jikel). |

91) Who 1s that? (hl is Zi't): kim binOm at ?

92) Who s there? (hut is 7Zeér): Kim bin-
om 18(0) ?

93) Why not? (huai n6t?): kikod no?

94) With great pleasure (ui% gret pléjr): ko
blesirod gretik.

95) Yes, sir! (yes, sor!): si, o s6l (oba)!

96) You (yu): ols, ol, oal.

97) You are mistaken (yu ar mis’tékn):
polubo(a)l..

98) You are right, to be cautious! (yu ar
rait, tu bi ka@jo’s!): duno(a)l gudik, bi n6l kautik !

99) You are wery kind (yu 4r vi'ri kdind):
bino(a)l legudik,

100) You will have (yu uil hi'v): olabo(a)/;
olabols,
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